Somsikov A.l.

Words MOCKBA (MOSCOW) and MO3I" (BRAIN), their likely etymology
Let us first consider the supposed etymology of the word Mocksa.

What does *'scientific’ etymology tell us about it?

Let's look at Wikipedia, which is known to "know everything". Let's start quoting.

Researchers believe that the word Mockea used to belong to the Old Russian type of
declension to *-i-, the nominative case of which ended in -s2. For example, 6ps: (modern
oposwv (eyebrow)), boyker (modern oyxsa (letter)), *xpwsr (modern xposs (blood)), r06wl
(modern awboes (love)), ceexpvr (modern csexposs (mother-in-law)), yspxer (modern
yeprosw (church)) and others. Therefore, the oldest form of toponym was the form *Mockul,

which was not certified in written monuments.

Let us interrupt the quotation for a time, noting for the memory this "Old Russian type of
declension to *-iz-, the nominative case of which ended in -»". What this *-i- in Latin with an
asterisk at the top left and a dash on the right means and why, of course, can't wait to be explained,
because every Wikipedia reader should know this. And those who doesn't know it, are you-know-
who. Let's also skip the expression "6oyker (modern 6yksa (letter))", which has a much more
convincing interpretation horu (http://www.sciteclibrary.ru/cqgi-
bin/public/YaBB.pl?num=1489426896).

Let's keep quoting.

The form of the nominative case of this type of declination was replaced by the form of the
accusative case at a very early age. There are certified forms "Mockwves™ and "Mockoss" for this
stage, from which the names Moscow (English), Moskau (German), Moscou (French) appeared in
foreign languages™.

There is a very powerful thinking in the age and stages. We will certainly not wait for an
explanation when this very early age begins and ends. Let's remember that.

Later, the type of inclination to *-i- ceased to exist at all: the lexemes, which belonged to it,
merged into more productive types to *-i- (kpoew, 6possb, 106066, ceeKkpossb, yeprosy) and *-a-
(6yxea, bproksa, cmoksea, bomsa, nromsa, dialectal forms yepxsa, moprea and Mocksa).

So, it turns out that this "type of declension to *-i-, of form *Mocker, which was not
certified in written monuments, ceased to exist at all, merged into more productive types to *-i-
(kpoeb, 6po6b, N10606L, C8eKPO6b, yepkosv) and *-a(bykea, Oproxea, cmokea, bomea, niomsa,
dialectal forms yepxea, mopxsa and Mockea)."

Let us suppose that this Latin or rather English *-a- can still be considered as Cyrillic a, but
why did this *-i- suddenly become a soft sign sign? Of course, there's no explanation.

And now, finally, the "etymology".

The root *mosk- in Proto-Slavic meant "viscous, moist™ or "swamp, damp, liquid”. There
were parallel duplicate formations *mozg- and *mosk-. The fact that the root mock- is associated
with the concept of "moisture” is confirmed by its use in other Slavic and European languages:
there is the name of the Ukrainian river Mockea™®, which is located in the Western Ukraine; there
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is a Slovak noun word moskva, meaning "wet bread in grain™ or "bread gathered from fields in
rainy weather"; there is Lithuanian verb mazgoti "wash, rinse", and there is Latvian verb mazgat,
which means "wash"™. Modern Russian represents this root by the word npomosenviii (wet
weather).

So, the word MOCK, written in Latin with a very important asterisk on the top left and an
additional line on the right (big science, you know) for some reason, is the ROOT of some "Proto-
Slavic" language, meaning "viscous, moist" or "swamp, damp, liquid". We will get nothing more
than that. It's an excellent name for the capital of the great state. You could have come up with a
better name than that except for the word JEPHMO (shit).

The Russian cities are built exclusively on swamps. Not only Petersburg, who, as they say,
was built on the swamp, but Moscow itself means 50JIOTO (swamp).

To the common pleasure of liberals and other "friends"” of Russia.

We also pay attention to this fragment of the phrase "There were parallel duplicate
formations *mozg- and *mosk-." It is better not to ask what is "parallel duplicate formations". But
in the Cyrillic alphabet, which is not suitable for explanation of the RUSSIAN language, as you can
see, they look like MO3I" or MOCK.

Let's turn to unscientific or "*folk™ etymology

We can assume that here we have a complicated word formed by the two parts used in the
abbreviation: MO3I'= MO+3I" or MOCK= MO-+CK. Both abbreviations are significant words.

The first word MO is the semantic part of MOYb=MO+YE(mo), MOKET=MO~+KE+T(v1)
and can also be used separately in a colloquial (non-literary) statement MO FbITh as an
abbreviation of MOJ>KET BFbITh (maybe). It corresponds to the South Russian (Ukrainian) word
MABYTh=MA+BYTh, where the significant part MA is another variant of the abbreviation MO of
the same meaning — MOJKET (603MOoxcno), and BYTh means 5bITh.

They express the possibility or acceptability of something, although not necessarily.

Just as the word MOCT (bridge) is formed by the abbreviation MO+CT=
MOocem+CTosms (can stand) or MOocro+Cmosms (you can stand on it).

"*Scientific™ etymology of the word MOCT
And what does "scientific etymology" say about it?

Origin of the word mocm

Mocm. The All-Slavonic word ascending, apparently, to the same basis as the verb
memams, d6pocams (throw). Literally nepebpowennoe uepes umo-mo (thrown over something).
According to another etymological version, it ascends to the same basis as the Anglo-Saxon mast.

The origin of the word mocm in the etymological online dictionary of Krylov G. A.

Memams, 6pocams and in addition the Anglo-Saxon mast. A bit low. Something "thrown
over something", can also be a cape (Fig. 1).
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Fig. 1. — No sip of wine. A cape to your shoulder! (film «The Manuscript Found in Saragossa»)
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Now it's a missed etymology. We'll leave the mast with no comment. Next, of course, the
usual gibberish.

., also nox (floor), Chernigov (RFV 50, 319), Ukranian micm, Old Russian mocms "bridge,
dam, street bridge, ship's deck™, Old Slavonic mocmw yévapa (Supr.), Bulgarian mocm (Mladenov
305), Serbo-Croatian mocm, poo. n. mocma, Slovenian most, poo. n. mosta "bridge, boardwalk",
Czech, Slovak, Polish most, Upper Sorbian, Lower Sorbian most "bridge, bridge over the swamp".
There are plural mocmxu (Herberstein; see Schrader-Nehring 2, 497), mocmoeds, nomocm.
Considering the variety of values and derivative forms in the Interslavic and accentuation features,
German origin (Meringer, IF 21, 303; Schrader-Nering 1, 168; 2, 497; Vasmer, ZfsIlPh 2, 55;
Stender-Petersen 281 and sl.; ZfslPh 13, 258 and sl.) is not reliable. Cf. Old High German mast,
Anglo-Saxon maest — same, nam. malus (from *mazdos with | instead of d), Irish maide (from
*mazdios). But Slavic forms hardly come from *mazd-to-, contrary to Kiparskiy (47), Valde-Goffm.
(2, 19); see Meye Hernu 678 and sl. (without slavonic words); Sergievsky, IRY 2, 357; Torp 318;
Fik, BB 29, 235. The connection with the Thracian Mdooovoc and Mooovvoikor - the name of the
people who lived near Pont (Herodotus 3, 94; 7, 78; Xenophonte, Apab. 5, 4, 2-7) is doubtful
despite Fik (ibid.). The connection of mocm with *mot-tos and its approach to memams (Brickner,
AfsIPh 23, 626; 42, 127; Golub 159; Yanko, "Slavia™, 9, 347), as well as with *matsto and
convergence with momwixa, Latin mateola, is doubtdul contrary to Meringer (WuS 1, 189) II.
"grape must, fruit and berry juice" (Dal), Church Slavonic mscms», mvwuu, Bulgarian mwcem,
Serbo-Croatian macm, Slovenian mest, Old Czech mest, mstu. Borrowing from the Latin mustum
(must); see Mi. EW 207, Romansky, JIRSpr. 15, 122; not from German Most because of the ancient
examples, contrary to Preobrazhensky (I, 572). Not from Medieval Greek podorog, contrary to
Vasmer (12, 2, 259). See mycm.

Origin of the word mocm in the etymological online dictionary of Vasmer M.

Here the news is "the bridge over the swamp" as the secret expression of the word
MOCKBA! And also Anglo-Saxon, Latin, Irish!, some Thracian, German, etc. Words, words,
words...

Mocm

Interslavic. Preffix derivative (preffix -t-) of the same basis (modification o/e) as mecmu,
memams.

The old *mott» > as a result of the dissimilation of the explosive tt (see mecmu) and the fall
of the final weak reduced ». Mocm is literally "sth. thrown over something".

Origin of the word mocm in the etymological online dictionary of Shanskiy N.M.



There is already a whole super-science here: "Preffix derivative (preffix -t-) of the same
basis (modification o/e)" and "as a result of the dissimilation of the explosive tt (see mecmu) and
the fall of the final weak reduced v."

Ready or not, here we come.

It's all just verbal garbage, too, unfortunately. No real etymology is suggested.

Back to possible MO+3I' or MO+CK abbreviations

The abbreviation 37" is a meaningful part of a whole bush of words: 3I'ubams, 3al ubame,
3al'ubamwscs (nol'ubamo), u3lubams, u3lubd, 3al nyme, u3ol nyms, u3ol Hymocs, etc.

The pronunciation and spelling variant CK also forms the meaning words CKpusumeo,
uCKpusums, uCKpuenamocsa, CKpusumuocs.

This means any uCKpuesnenue (curvature) that is opposite of straight.

So, the word MO3I" or MOCK is characterized by the POSSIBILITY OF BENDING OR
CURVATURE.

Where does this characteristic of the object in question come from? Naturally, from its
appearance, represented by numerous CURVATURES OR CURVES, sharply different from other
parts of the body (Fig. 2).

Fig. 2. Appearance of the MO3I" (brain)

The meaning of these curves, also called gyrus, is, of course, unknown, but the very name
MOocem u3l'u6amocs (Can curve) or uCKpuersmocs — MO+3[ in the written abbreviation and
MOCK in the oral pronunciation — is quite understandable. It is then immediately discovered that a
force, say, of an impact on an area of the body containing MO3I" or MOCK, immediately disables
consciousness. It follows that thinking and consciousness are determined by it.

As well as the fact that the smartest of the people presumably have a more advanced MO3T".

The origin of this metaphor is now clear: the country is governed from the capital, which
forms the MO3I" (MOCK) or its MO3IOBOM I[EHTP (brain center), planning the future or the
MO3IrOBOH HLITYPM (brainstorm), from where the Russian name of the capital MOCK+BA
appears, in its original form with the end OV — MOCK+OY with the letter OVK, in abbreviated
pronunciation — MOCK+OB with the addition of end 4 — MOCK+O B+A, the secondary
abbreviation O, and the transfer of the accent to the end: MOCK+B+A.

The original ending OVK is still preserved in French (MOSC+QOU), in German
(MOSC+AU) and in English (MOSC+0OW).

But we need Russian understanding. In addition to the word MO3T, it initially contains the
letter OVK;, the name of which is an abbreviation of the word BOVK, i.e. BOJIK (wolf).

It is possible to assume that the original meaning of this name in its entirety may also mean
the BOJTYMUU MO3I" (wolf brain). Like POCTOB (Rostov) can mean BOJIYUU POCT (wolf
growth) and 7ICKOB (Pskov) or ITJ/IECKOB (Pleskov) can mean BOJIYHH IT/IEC (wolf stretch).

But what can the probable name BOJIYHH MO3I" mean? Is it good or bad? What can one
say about wolves? They are pack predators, i.e. warriors who strictly observe the hierarchy and live



under the control of the leader of the pack. MO3I" and mind of the leader determines the success
and failure of the pack. And how management in Rus' looks like? Here are soldiers, strict hierarchy
and everything is determined by the mind of the leader, too. Deciphering of hame MOCKBA as
Wolf's Brain, i.e. as Head or Leader is quite natural name of capital of All Russia Great. A little
ciphered by natural evolution of this word.

With quite clear biblical metaphor of defeat of Russia (biblical mighty Goliath) not
somehow but stone to a forehead, i.e. in MO3I". The easiest way to kill the mighty country with one
dotty blow is to hit its MO3I" with the capture of its capital (http://www.sciteclibrary.ru/cgi-
bin/public/YaBB.pl?num=1489141008).

And what does "'scientific'* etymology offer?
Origin of the word mo3r

Mosze. All-Slavonic word of Indo-European origin: we find majjan in Old Indian (bone
marrow), muzgeno in Prussian (bone marrow), mazga in Avestian (bone marrow).
Origin of the word mo3s2 in the etymological online dictionary of Krylov G. A.

Let's write it down in Cyrillic to see the level of "scientific" understanding more clearly.

MO3I is MAHAH or probably MAJK)KAH, as well as MY3I'EHO or MA3I'A. The latter is
the closest, although it is only a special case of KOCTHbAIF MO3I" (bone narrow). There is no
MO3I in this sense, although intracostal fat deposits are also considered to be MO3I, maybe
because of similar taste (Fig. 3).
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se smUra‘i‘tsting fresh MO3I

Fig. 3.'Japa‘né
At the same time, the Japanese emperor is a scholarly intellectual, according to the Russian
liberal (Fig. 4).

Fig. 4. What a beauty!.. (The Sun movie)
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So, Krylov doesn't disclose the origin of the AMO3I" word.

Of course, in general, it is "understandable™: ALL-SLAVONIC, of INDO-EUROPEAN
origin, Old Indian (first variant), Prussian (jump on the globe), Avestian (another jump).
Etymologists see the Earth as a simple map or globe of a small size that you can simply point at
with your fingers.

Now an unreasonably wordy Vasmer.

Ukranian mosox, mizox, Bulgarian mé 3ok, Old Russian, Serbian Church Slavonic mosew
uoerog, Old Slavonic moorcoans (Ps. Sin.). From *mosersusn, Bulgarian mo 3wk, Serbo-Croatian
mosak, Slovenian mozg, Czech mozek, dialect mozg, Slovak mozog, Polish mézg, mozgu, Upper
Sorbian mozh, Lower Sorbian mdzg. Relative to Old Prussian muzgeno (bone marrow), Lithuanian
smagenys (brain) (from *mazgen-), smdgenés — same, smegenos, smegenys (brain, bone marrow),
Latvian smadzenes (brain) (s- these forms probably come from the Lithuanian smdakrés). The
following are also referred Old Indian majjan-, majja (bone marrow), Avestian mazga- — same,
Old High German marag, marg — same, Tocharian 4 mdssunt; see Trautmann, Apr. Sprd. 380;
BSW 172; M.-E. 3, 947; Ulenbeck, Aind. Wb. 210; Thorpe 318; Spacht 78; KZ 59, 244. In addition,
they are trying to identify further links with Lithuanian mazgéti (wash), Old Indian majjati (dive),
mergere (merge) (see Kluge-Gotze 377) and mesea (Thorpe 318), msea (rot) (Zubatiy, AfsIPh 16,
400); the latter combinations are highly questionable.

The origin of the word mo3se in the etymological online dictionary of Vasmer M.

Here, in addition to the bone marrow, to wash, dive, rot and other nonsense is added.

Mosr. All-Slavonic. Probably the same root as npomosenwiii, dialect mozea (rawness). Moze
is then named for its soft "wetness™ (compared to the dry hard skull containing it).
The origin of the word mo3r in the etymological online dictionary of Shansky N. M.

Let's assume that MO3I" is wetness. What does it have to do with npomosensiii, i.e. wet,
cold, windy, penetrating? Perhaps also thawed, frosty, icy.

Examples of sentences with the word npomoszenerii:

Kocoii AOXKIb XJICCTAJ B JIMLIA 3aI103aJIbIM IIPOXOXKUM, o6z[aBa;1 ux leOM03l".]'IOI71 ChIPOCTBIO
u npoHmsbiBaronM xomogoMm. (The oblique rain whipped in the faces of belated passers-by,
drenched them with dank wetness and piercing cold.)

OIIHaKO noroga HE IJid MPOTYJIKH, CIIMIIKOM I[pOMO3l“JII>II71 BCTCP U XKYTKasd I'psA3b HOL
Horamu, na u TemHo. (But the weather wasn't for a walk, the wind was too cold and the mud under
your feet was terrible, and it was dark)

Ho B monBase Bcera cTosu MpoOMO3IJIbIi X010, U TaM He 3annManuch. (But the basement
was always freezing and there was no activity)

[Tpomosrias ceipocms (Wetness), mpomo3ribiii éemep (Wind), mpomo3srislii xoz00 (cold) are
examples of external influences that act oppressively but are not at all properties of MO3I".
The same can be said of the word MO3IJIAIK.

Word Moesznak in Efremova’s dictionary
Stress: mo3msk, colloquial. Weak in physical terms, vain man.

Word Mosrasik in D.N. Ushakov's dictionary
MO3IJISIK (abusive). A person who is physically or mentally disabled, unsuitable for
anything, or incapable of anything.




Here is a metaphor interpreted in context, too.

The exact meaning of a complex word MO3I+JIAIK is determined by its constituent parts,
which are significant words. The word JIAK is shorthand for JIIKame, JIIKamwscs, Which means
scare, be scared. Probably comes from the word JISIX, which expresses the perception of Orthodox
villagers of their I10JI+JIAIK (Polish) oppressors.

MO3I+JIAK is a frightened brain — not brave, timid, lacking initiative, fearful. The same
can be observed in a state of strong love.

Iloka myxcuuna ne 11001eH

C80600HO K Oame 6X00um OH,

Ho cmoum nuww emy énrobumuvca

OH Odadice 2060pum ¢ mpyoom.

On pobok, on 6ce2o boumcs

(You'll often find a man will see a lady
without compunction, as her friend or kinsman,
until he seeks her hand; but when he loves her,
although she’s cool to all, he’ll see her less;
he’ll feel less confident, and scarcely speak.)
Lope de Vega. Dog in the Manger

As a result of a special biochemical poisoning, which causes the brain begins to poorly
think.

Comparison of the capital with the brain allows looking at it purely geographically. Which
place looks the most desirable for the arrangement of such a city? First of all, the water supply issue
has to be solved. The city must be located near the river. Convenience of cargo delivery is
necessary. For this purpose, water cargo transportation of long trade routes is best suited. The river
should be navigable, connecting the future city with the most remote areas, preferably in all
directions, i.e. located in a watershed, on different sides of which the nearby rivers flow in opposite
directions — north or south. It is desirable for the river to be looped to form useful curvatures that
can be used, for example, as protective ditches. The future prosperity and the accumulation of
various wealth should be assumed in a circular defense: it is desirable to place it on an elevation
formed by some hills, which facilitates the defense. It is better to place it on a river island,
surrounded on all sides by water, formed by river bends or river junction.

Let us now see the initial map of Moscow (Figs. 5-7).
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Fig. 6. General view of Moscow.

The original plan for the location of Moscow designated to be the brain is almost perfect.
There is a navigable river connecting it with the south and the north. The center is located on the
high Borovikovsky Hill, surrounded by rivers with the required curvature and supplemented by city
walls. It is less likely to be attacked from the north, and it has to go against the current from the
south, which makes it difficult for a sudden attack.

Quite a suitable configuration for MO3T or the capital.

Let's touch on another word that needs explanation, the name of the city CVY3/JAJIb
(Suzdal).

Word Cyzdans in Vasmer's dictionary

Cy3oanw

a city in the former Vladimir Province, Old Russian Cyowcoans (Laurentian Chronicle,
Novgorod First Chronicle, Novgorod Certificate of XII1-XIV centuries; see Shakhmatov, Novgorod
Certificate of 171 and sl.); -3- came from -orc by remote assimilation of the initial C -. The origin
from the Finnish *susudal (Shakhmatov) unknown to me is questionable. Convergence with
Bulgarian cyzoazi contradicts the old evidence on -orc-.

The most important thing here is that -3- npo came from -a«c by remote assimilation of the
initial C-. Thank you for Russian letters and for no extra asterisks. Other things are doubtful or
contrary to something. However, we can only guess what "remote assimilation of the initial C-" is.

Since the word CV3/]4JIb in its original form is written with OVK with the subsequent
abbreviation VK, therefore, the original pronunciation was COY3/JAJIb or COYIK/AJIb.

The original COY3/[AJIb provides options for the abbreviations COB3/]AJIb, CO3/AJIb or
CY3/JAJIb.

CO3/IAJIb variant gives the word CO3JIAJI (created), and CY3/JAJIb may mean C
V3OH (OBY31JAJI, B3HY3/AJ), i.e. reign smb.



COYIKJIAJIb may mean C+OJKH]JAJI, i.e. expected, waiting. CO3/JAJI (i.e. created) is
more likely to be true.
And what’s about the weather (Fig. 7).

Fig. 7. Write: by no means; sometimes — very much (film «Ruriki»)

[Ipumeuanue. DTO IEPEBOJ] C PyCCKOIO sA3bIKA HA aHTTIMHCKUN. OpUTHHAIBHBIM aBTOPCKHUM TEKCT
JaeTCs HUXKE.
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ComMmcukoB A.H.

MOCKBA u MO3I', nx BeposiTHasi 3TUMOJIOT Ul

PaccmoTpum BHauane npenoiiaraeMyro 3TUMOJIOTHIO ¢iioBa MockBa.
Yro HaMm 00 3TOM €000IIAET KHAYYHASD> ITUMOJIOTHS?
[TocmoTpum Bukunennro, koTopas, Kak U3BECTHO, «3HAET Bce». HauHeMm muTupoBaHue.

Kak nonazarom uccneoosamenu, cnogo «Mockeay npunaonexicano panee K OpesHepyCcCKOMY
MUny CKIOHeHUs: Ha *-ii-, UMEHUMENbHBIU NA0elC KOMOopo2o 3aKaHyusancs Ha -vl. Hanpumep,
Opbl (cosp. Oposw), 6oyKbL (co8p. OYKEa), *kpbi (co8p. Kposs), 100bL (co8p. 110008b), C8eKPbl
(cosp. c6eKpo8b), Ybpkvl (co8p. yepkosv) u Op. Takum obpazom, Opesueliweli Gopmoi
mononuma Ovlia He 3AC6UOEMEeNbCMEO0GAHHAA 6 RUCOLMEHHBIX NAMAMHUKAX Gopma
*Mockebi.

[IpepBeM Ha BpeMsi HIUTUPOBAHUE, OTMETUB JIs IAMSTH 3TOT «OPEBHEPYCCKULL MUn CKIOHeHUs
Ha *-1i-, UMEHUMEeNbHbII NA0edHC KOMOPO20 3aKAHYUBANCSA HA —bly». UTO O3HAYaeT U AJis 4ero
MOHAI00UIIOCH 3TO 0003HAYEHHE *-ii- HIMEHHO Ha JlamuHuye co 3BE3JJ0YKOH clieBa BBEPXY U
YepTOUKOH CIpaBa, 00BSICHEHUH, KOHEUHO e, He 10K AeTech. [I0CKONbKY 6cakomy yumamento
Buxuneouu, 3To 7OIKHO OBITh M TaK U3BECTHO. A €CJI KOMY HEM3BECTHO, TOT, CAMU TIOHUMAETE,
KTO. [IpomycTiM TaKkKe BEIpAKEHUE «OOVKbL (CO8p. OYK6a)», UMEIOIIee ropa3ao Oolee
yoeaurenpHoe TonkoBanue BOI'M  http://wwwe.sciteclibrary.ru/cgi-
bin/public/YaBB.pl?num=1489426896 .

[Iponomkum HUTUPOBAHHME.

Vowce 6 ouenv pannioro noxy (opma umeHUmenibHo20 nadexica OAHHO20 MUNA CKIOHEHUS.
3amecmunace opmotl suHumenbHo20. s d2motl cmaouu ecmv 3ac6u0emebCme08aHHbLe
popmvr «Mockveby u «Mockoby, omKkyOa 8 UHOCMPAHHBIX A3BIKAX GO3HUKIU HA3EAHUS
muna anen. Moscow, nem. Moskau, ¢@p. Moscoul®l.

3,ZLCCB OYCHb MOIIIHOC MBIIJICHUE KATCTOPUSAMHU JSnox U cmaouii. KOF,Z[B. Ha4YMUHACTCA H
3aKaHYMBACTCA 3Ta OU€Hb PAHHAA InoxXd, 061)HCH€HHI>1, KOHCYHO K€, HC JOXKACMCA. 3aoMHHM 3TO.

B oanvueiiwem mun cxnonenus na *-il- 60006we npekpamui c60€ Cyuecmeosanue. 1eKcembl,
KOmopbule K HeMy OMHOCUNUCH, GIUIUCL 8 DoJlee NPOOVKMUEHble munvlt Ha *-i- (kposb, Opoeb,
110608b, C8EKPOBYL, YepKkoss) u *-a- (bykea, bproxea, cmoxsa, bomea, niomea, OUALeKmHble
Gopmul yeprea, mopksa, a makice Mockea).

Wtak, BBIACHSETCS, UTO DTOT «MUn CKIOHEeHUs Ha *-il-, — He 3aCeU0emenbCme08antoil 6
RUCOMEHHBIX NAMAMHUKAX Gopmbl *Mockvl, — 6000we npexpamui c80€ Cyujecmeosanuey.
Brusuiuceo 6 601ee npodykmushvle munvi Ha *-i- (kposwv, Opoeb, 1100608b, CBEKPOEb, UEPKO8b) U *-d-
(byksea, Oprokea, cmokea, Oomea, niomea, OudaieKmuvle OopMbl YepKeda, MOPKed, d MAaKdice
Mocksa)».

[Tonoxxum 3TO JjamuHckoe WM CKOpee YXKe anenulickoe *-G- ele MOXKHO CYUTaTh

KUPWUIMLEH «a», HO TNOYeMy 3TO *-I- BAPYr MNpEeBpaTWIOCh B O00O3HAUEHHE MATKOTO 3HAKa
OOBSICHEHU, KOHEYHO, TOXe He OyJieT.

U BoT HakoHeI YKE COOCTBEHHO «3THUMOJIOTHSI.

Kopenv *mosk- 6 npacnaeanckom azvike o3nauan «8A3Kul, MONKUM» uiu «boiomo,
cblpocmb,  61d2d,  HCUOKOCMbY, NPUYEM  CYWecmeosanu napaiieivhvie O0yOnemHbvle
obpasosanus *mozg- u *mosk-. To, umo KopeHb MOCK- NO C80eMy 3HAUEHUIO C6A3aH C
nousAmMuUeM «8iazay», noomeepicoaemcs ynompeoOjeHuem e20 6 Opy2ux CIAGAHCKUX U


http://www.sciteclibrary.ru/cgi-bin/public/YaBB.pl?num=1489426896
http://www.sciteclibrary.ru/cgi-bin/public/YaBB.pl?num=1489426896
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D1%86%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F_%D0%BE%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B0_%C2%AB%D0%9C%D0%BE%D1%81%D0%BA%D0%B2%D0%B0%C2%BB#cite_note-9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D1%8F%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
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€BPONEUCKUX SA3bIKAX. 8 YKPAUHCKOM s3blKe CYujecmeyem HAa36aHue YKPAUHCKOU peKu ¢
umenen Mockea™, komopas naxooumes na meppumopuu 3anadnoii Ypaunoi, 6 cnosayrxom
A3bIKEe 6cmpedaemcs HapuyamenvbHoe clo80 moskva, sHauawee «8Iax3CHuLIL Xaeb 6 3epHey UlU
«xneb, cooparHblll ¢ nouell 8 Q0AHCONUBYIO NO200Y», 8 TUMOBCKOM SA3bIKe CYUWeCmEYem 2ndeoJl
Mazgoti «Mblmb, NOJOCKAMbY», d 6 IAMBIUICKOM SA3bIKe — 21a20l mazgat, uymo 3Ha4um
«noimoy™. B coepemennom  pycckom  szvie smom  kopemv npedcmasnen  croéom
«NPOMO32blILY — CbIPOU (0 no2ooe).

Hrak, cnoBo MOCK, 3ayeM-To 3amuchIBaeMO€ Ha JIATHHHUIIE ¢ OYCHbh Ba)KHOM 3BE3JI0YKOMU
ClieBa BBEpPXY W JOMOJHUTEIBHOW YEpTOUKOW crmpaBa (OoibInas HayKa, naHbMaut), SBISETCS
KOPHEM kakoro-to «npaciagsinckoco» s3blKa, O3HAYAIONIUM «BSI3KUW, TOTIKUW» WIH «0010MO,
cvlpocmy, 6naza, dwcuokocmovy. CBEpX OSTOr0 Mbl yXe HUYero He mnoxyduM. lIpeBocxomHoe
HaWMEHOBAHHE CTOJUIIBI BEJIMKOTO TocyaapceTBa. Jlydie 3Toro MoKHO OBLIO MPUIYMATh pa3Be YTO
npocto cioso JJEPBMO.

I'opona Ha Pycu cTposT uckmounrensHo 6onotax. He Tonbko Ilutep, KOTOpBI Kak yBepsiOT
CTPOWJIM UMEHHO Ha 0010Te, HO 1axe cama MockBa Tak npsiMo u o3HadaeT bOJIOTO.

K ob1emy ynoBosibcTBHIO TMOEPATIOB U MPOYHX «Ipy3ei» Poccun.

Taxke oOpamaeM BHHMaHHE Ha 3TOT OOpPBIBOK (pasbl «npuuém cyuecmeosanu
napainienvHvle 0ydiemuvle 00pazosanus *mozg- u *mosk-». Uto Takoe «napannenvrvle 0yoiemuvle
obpazosanusy Nydllie yKe He crpammBarh. Ho Ha kupuiuie, Kak BUAHO, COBCEM HE ToJsIeics
st oobsacuennst PYCCKOI'O s3bika, onu BeIrisiaatr Tak MO3I™ minu sxe MOCK.

Ilepexoaum K HenayuHoll WM «KHAPOOHOU» ITHUMOJOTUH

MOXHO MpenanoNoXuTh, YTO 3JI€Ch TEPE] HaMHU CI0JCHOe CIIOBO, OOpa30BaHHOE JBYMS
qyacTaMM, HcCIoib3yeMbiMH B cokpamieHun — MO3I'= MO+3I" mmu MOCK= MO+CK. O06a
COKpAILICHHS SBJISAIOTCS IPU ITOM 3HAYAWUMU CIIOBAMHU.

Ileppoe  cnoBo MO  ecTb  cMbicioBas  uacTh  cioB  MOUb=MO+YE(to),
MOXET=MO+XE+T(b1) u MOXET TaKke HCIOIb30BaThCI OTIAEIBHO B Pa3rOBOPHOM
(aenuteparypHoMm) BoickasbiBanud MO BbITH kak cokpamienuss MOXET BbITh. B roxxHOpycckom
(YKpauHCKOM) BapHMaHTE IPOM3HONICHHS eMy cooTBeTcTByeT cioBy MABYTb=MA+BYTb, rue
3Havamas 9actb MA ectb apyroii BapuanT cokpamenust MO Ttoro ke camoro cmbiciia — MOXET
(B0o3MO3xHO0), a BYTbD o3nauaet bbITh.

VM BBIpaXAIOT 803MOHNCHOCHb U OONYCMUMOCHb YET0-IIN00, XOTA U HE 00513aTEIbHOCTb.

[Tomo6uo TOMy, Kak cioBo MOCT oGpazoBano cokpamenueM MO+CT= MOxet+CTosTh
nunu Ha HeM MOxHO+CTosTb.

«Hay4nas» yrumonorus ciosa MOCT
A 4T0 00 3TOM COOOIIAET «HAYUHAs! SITUMOJIOTHI»N?
IIpoucxooicoenue croea mocm

Mocm. Obwecnassnckoe cioo, 60cxoosuee, UOUMO, K MO Jce OCHO8e, YUMo U

2nazon memams — «oOpocamsy. bykeanbno — «nepebpoutennoe uepez umo-moy. Coenacro
OpY2oll SMUMONI02UYECKOU 8EPCUU, BOCXOOUM K MOLL e OCHO8e, YMO U AH2TIOCAKCOHCKOe
mast — mauma.

IIpoucxoorcoenue cnoea mocm 8 smumonocudeckom ouaaiin-croeape Kpuinosa I'. A.

Memamb, 5pocamb u B)IO6aBOK ellle aHTJIOCaKCOHCKas mayuma. He T'yCTO. (<H€p€6pOHJ€HHO€
4Cpe3 UTO-TO», CKAKEM, UCPEC3 IJICHO MOKET OBITH TAKXKE U niaaug Puc. 1.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F_%D0%BE%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B0_%C2%AB%D0%9C%D0%BE%D1%81%D0%BA%D0%B2%D0%B0%C2%BB#cite_note-10
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%86%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%86%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%86%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B8%D1%82%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D1%8B%D1%88%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F_%D0%BE%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B0_%C2%AB%D0%9C%D0%BE%D1%81%D0%BA%D0%B2%D0%B0%C2%BB#cite_note-%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B6%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-11
https://krylov.lexicography.online/%D0%BC/%D0%BC%D0%BE%D1%81%D1%82
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Puc. 1. — Cmotpu, Hu rinotka Buna. [Tnam Ha niedo! («Pykomnucsk, HaiinenHas B Caparoce»)

Teneps 310 ynywennas stumonorus. Maumy ocraBuM 0e3 KOMMeHTapueB. JlanbIie, KOHEYHO,
oObryHas 6enubepaa.

l., p0oo. n. mocma (nozonee: mocma), ouan. makace «noiy, wepnue. (P®@B 50, 319), ykp. micm,
Op.-PYCCK. MOCH® KMOCHL, NIOMUHA, YIUYHASL MOCIOBAsl, CYO08as NAIyoa», cm.-clias. MOCMb
vépvpa (Cynp.), 6oae. mocm (Mnaoenos 305), cepboxops. mocm, pod. n. mocma, ciogem. most,
POO. N. MOStd « MOCM, MOCMKUY, Yell., CA8Y., NOAbCK. moSt, 6.-nyxc., H.~1yoxc. MOSt « mocm,
Mocmoxk uepes 6oromo». Omciooa mocmru mu. (I'epoepuimetin; cm. [llpadep-Hepune 2, 497),
mocmosads, nomocm Cyos no pazHoobpasuio 3Hay . U NPOU3BOOHBIX Gopm 6 clas. u no
ocobenHocmam yoapenusi, cepm. npoucxodicoenue (Mepuneep, IF 21, 303, [llpadep-Hepune 1,
168; 2, 497; ©@acmep, ZfslPh 2, 55; Cmenoep-Ilemepcen 281 u cn.; ZfslPh 13, 258 u cn.)
neoocmosepro. Cp. 0.-6.-H. mast «wiecm, Maymay, aweioc. maest — mo dce, aam. malus
«mauma» (uz *mazdos c ouan. | emecmo d), upa. maide « nanxa» (uz *mazdios). Ho craé .
Gopmul 6ps0 au npoucxoosm usz *mazd-to-, eonpexu Kunapckomy (47), Banvoe-T'ogpm. (2, 19);
cm. Meite-Opny 678 u ca. (be3 cras. cnog); Cepeuesckuii, UPA 2, 357; Topn 318; @ux, BB 29,
235. Comnumenvha c6s3b ¢ ppax . Mooovvog — mecmu. H. u Mooolvoikor — Hazeéanue
Hapooa, sxcuswezo y [lonma (I'epooom 3, 94; 7, 78; Kcenoghonm, Anab. 5, 4, 2-7), eonpexu
@uxy (mam once) (cp. ewe mocse). Comnumenvho 6036edenue mocm Kk *mot-tos u conudcenue ¢
memdamo (Bpioxknep, AfsIPh 23, 626, 42, 127; T'ony6 159; Anxo, «Slaviay, 9, 347), kax u k
*matsto- u conusicenue ¢ momvixa (cm.), iam. Mateola «momwica», éonpexu Mepuneepy (WUS
1, 189) Il. «sunocpaonoe cycio, niodoswiii u s200uwlii cok » (Hanv), pycck.-ycias. mvcmsn,
npunaz. mvwyuu, 602, MbCm, cepboxXops. Macm, Clo6eH. mest, Op.-yeul. mest, poo. n. mstu.
3aumcmes. uz nam. mustum «cycnoy, cm. Mi. EW 207; Pomanckuui, JIRSpr. 15, 122; ne uz
Hem. Most «cycno» 6sudy opesnocmu npumepos, sonpexu Ilpeoop. (I, 572). He uepes cp.-
epeu. povorog, eonpexu @acmepy (MOPAC 12, 2, 259). Cp. makoce mycm.

Ilpoucxosicoenue cnoea mocm 8 dmumono2uieckom onaain-crosape @acmepa M.

3/1ech HOBOCTBIO SIBJISIETCS «MOCTOK 4epe3 00JI0TO» He MHAaue Kak TailHOe MPOsBJIECHUE CI0BA
MOCKBA? U Toxe aHTI0CaKCOHCKOE, JaTHHCKOE, UPJIaHACKOoe!, eme Kakoe-To0 GpaKkuiicKkoe, HeEM.
u np. CnoBa, ci0Ba, CJIOBA...

Mocm.

Obwecnas. Cygh. npouzsoonoe (cyg. -t-) om moii sce ochoswl (¢ nepeenacoskoii ole), umo
u Mecmu, Memams.

Cmapoe *mottv > mocm 6 pesyiomame ouccumuayuu e3pvieuvix tt ¢ cm (cp. mecmu) u
OMNaodeHuss  KOHeuHo20  c1abo2o  pedyyuposanHo2o b. Mocm OyKéanbho —  «4mo-I.
nepexunymoe, nepedpouleHHoe Yepes Ymo-moy.

Ilpoucxoscoenue cnoea mocm 6 smumono2uieckom onaain-crosape lllancxkoeo H. M.


https://vasmer.lexicography.online/%D0%BC/%D0%BC%D0%BE%D1%81%D1%82
https://shansky.lexicography.online/%D0%BC/%D0%BC%D0%BE%D1%81%D1%82
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3nech yxe uenas cBepxHayka: «Cygh. mpouszeoomnoe (cyg. -t-) om moit rce ocnoewvt (c
nepeznacogkoi ole» U «8 pezyabmame OUCCUMUIAUUU  63PbIGHBIX It 6 cm (cp. mecmu) u
Omnaoenus KOHeuHo20 c1ado2o peoyyupoeaHHozo v».

A KTO HE MOHSUI WM HE yCIIeN CIPSATaThCs, 1 He BUHOBAT.
CyMMapHO BCE€ 3TO TOXKE, K COXKAJICHHUIO, MPOCTO CIOBECHBIM Mycop. Hukakoi peanbHOI
STUMOJIOTUH HE Mpeaiaraercsl.

BepHemcsi k BO3MOKkHBIM cokpameHusaMm MO+3IT nanm MO+CK

Cokpamenue 31 sBisercs 3HaYameld 4acThio Iejoro kycra cinoB — 3['ubath, 3al ubats,
3al'ubatbcs (ol mbare), u3l'nubate, n3I'uod, 3al HyTh, N30 HYTH, 30 HYTHCS U T.J1.

Bapuant npousHomenuss u Hanucanus — CK toxe oOpasyer 3nauvanue cioBa CKpuBuTs,
uCKpusurb, uCKpusinsarscs, CKpuburbcs.

OtuMm obo3Hauaercs Besikoe HCKpuBneHue, mpoTUBOIOIOKHOE MPSIMU3HE.

Urak, cioBo MO3I' wmm MOCK xapakrepusyetcsi, Takum odpazom, BOSMOXHOCTBIO
N3Ir'MBbAHUSA nnn UICKPUBJIEHMA.

OTtkyna e BO3HHKAET TakKas XapaKTePHCTHKA paccMaTrpuBaeMoro o0bekTa? — EcrecTBeHHO,
W3 €ro BHEIIHEro Buaa, mnpeactaBieHHoro MHorouncieHHbiMu WMCKPUBJIEHUAMU wunmn
N3I'MBAMMU, pe3ko OTAMYAOIIMMECS OT MPOYUX YaCTEH Teja puc. 2.

Puc. 2. Baemnuii Bux MO3T'A

Cwmpicn 3Tux u3ruboB, HazpiBaembix Takke U3BUJIMHAMMU, pazymeercs, He U3BECTEH, HO
camo HanmeHoBaHue «MOxet n3l'nb6arscsa» wim «uCKpuBiaTbes» B MUCbMEHHOM COKPALLIEHUU —
MO+3I, B ycTHOM HpOW3HOUIEHMH  — MOCK BnonHe o0bsicHuMo. J[lanee HeMeIIeHHO
BBISICHSAIETCS, 4YTO CHJIOBOE BO3JIEHCTBHE, CKaXXeM, YAapHOI'o Xapakrepa Ha o0JacTh Tena,
conepxkamyo MO3I' umu MOCK, cpa3y ke oTkioyaer co3HaHue. M3 3Toro ciemyer, yTo
MBIIIJIEHUE U CO3HAHUE ONPEIENSIETCS UMEHHO UM.

A Takxke W TO, 4TO Haubojee yMHBbIE M3 JIOJEH MPeanoJOKHUTENbHO o0nagaroT Oosee
coBepiieHHbIM MO3I'OM.

[IoHATHO Temepp MPOMCXOXKIEHUE JTOM Memaghopel — CTpaHa YIpPABIAETCS U3 CTOJIULBL,
o6pazyronteit MO3T (MOCK) nmn ee MO3T'OBOM ITEHTP. OcymuiecTBIAMOMMI MIaHUPOBAHHE
6ymymero um xe MO3TOBOU IITYPM. OTkyna U BO3HHKAET pycckoe HAUMEHOBAHHE CaMOTO
cronbHOro rpaga MOCK+BA. B ucxogHom Buje ¢ OKOHUYaHHUEM 0V — MOCK+0Y, uassiBacMbIM
6ykBoit OYK, B cokpamienHom npousnomennn — MOCK+0B, ¢ noGapneHneM okoHYaHHS A —
MOCK+OB+A, BTOpHuYHEIM cokpamenueM O U IIEPEHOCOM yJapeHWs: Ha OKOHYaHHE
MOCK+B+A.
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Hcxonnoe oxkonuanue OYK g0 cux mop coxpansiercs mo-¢pannyscku — MOSC+OU, B
MPOU3HOIICHUHU MOCK+Y, mno-emeuku — MOSC+AU wu mno-anrmiicku MOSC+OW, B
npousHonrennt MACT+OB.

Ho nam Baxkno pycckoe nonumanue. B Hem kpome cinoBa MO3I™ uzHavyajibHO MPUCYTCTBYET
oykBa OYK, Ha3zBanue kotopoi sBisieTcs cokpamenuem ciioBa BOYK, T.e. BOJIK.

JlonmycTUMO MPeroyokUTh, YTO UCXOAHBIA CMBICT 3TOrO HA3BaHMS B MOJHOM BHUJE MOXET
o3HauaTh TaKke 1 BOJTUMI MO3I'. Ananornuno POCTOB mosxer o3nauats BOJTYUM POCT. A
ckaxxeM IICKOB i INIECKOB — BOJTUUU ITJIEC.

Ho uTO MOXeT 03HauaTh BeposTHOe HammeHoBanme BOJIUMI MO3I, xopomo 3To miu
I10X0? A 9YTO MOXHO BOOOIIE CKa3aTh O BONKax? DTO CTalHBIC XUlHUKU, T.€. OUHbL, CTPOTO
COOTIOIAfOIINE HMEePApXUI0, JKUBYIIUE IO yIpaBieHueM egodcaka ctau. MO3I m ym Boxaka
ompeesieT yCruexu U HeyJayu caMOi 9TOM cTau. A Kak BBIMJISLAUT yrpasieHue Ha Pycu? 3mecw
TO’KE BOWHBI, CTPOTasi UEPAPXHSI U BCE OMPEACISACTCS YMOM BOXIs. PacmmdpoBka HauMeHOBaHHS
MOCKBA xakx Bomubero Mosra, T.e. xak [ JIABHOI'O nim BOXAKA — BIojiHe €CTECTBEHHOE
HauMeHoBaHue cromuiel Bcees Pycu Bemmkoit. Heckonbpko 3ammdpoBaHHOE e€CTECTBEHHOMN
3BOJIFOIIMEN 3TOTO CJIOBA.

C BmosHEe TOHATHOW OmOneiickoir Metadopoit mopaxkeHus: Pycu (Ombneiickoro morydero
lNonuada) He kak-HHUOYAb, a UMEHHO KamHeM B 1100, T.e. B MO3I'. [Ipocreiimmii cnoco® oxHuM
TOYEYHBIM yJIapoM YOUTh MOTY4ylo CTpaHy — mopa3uth ee MO3[ 3axBaToM ee CTOJHUIIBI
http://www.sciteclibrary.ru/cgi-bin/public/YaBB.pl?num=1489141008 .

A 4TO npeaJiaraeT «KHay4Has» 3THMOJIOTUs?
IIpoucxoxaeHue cioBa MO3r

Mo3ze. Obwecnasanckoe ci1o80 UHO0EBPONENUCKOU NPUPOObL. 8 OPEGHEUHOUUCKOM HAXOOUM
majjan («kocmuwiili MO32»), 8 NPYCCKOM — MUZZENO («KOCMHBIN MO32»), 8 A8eCUNICKOM —
mazga («KOCMHbLLL MO32).

[Ipoucxodrcoenue cnoa mose 8 amumonocuieckom ouaan-crosape Kpvinosa I. A.

3anuiieM 3T0 KUPUIUIUIIEH, YTOOBI SICHEE BUIETh YPOBEHD «HAYYHOT0)» TOHUMAHHUS.

MO3I sto MAUAH wmm, Bosmoxuo, MAJXKIKAH, a takke MY3TEHO mm MA3TA.
[Tocneanee Ommke Bcero xoTs 3To juiib YacTHbIM ciydail KOCTHOI'O MO3I'A. O6o3HaueHue
uMeHHo MO3l'a B TakoM MOHMMaHUU OTCYTCTBYET (OH, BEpOsiTHO, Ha3biBaeTcs kKak-To MTHAYE),
XOTSI BHYTPUKOCTHBIE XHUPOBbIE OTJIOXKEHHS Toxe cuutatorca MO3I'OM, no-BuaumMomy, 1o
CXOJCTBY BKyca Puc. 3.

Puc. 3. SInonckue camypau 3a nerycranueit ceesxkero MO3I'A

[Tpu 5TOM SNOHCKUIN MMIEPATOpP, IO MHEHUIO POCCHIICKOTO Tubepana, y4eHbI HHTSIUIUTeHT
Puc. 4.


http://www.sciteclibrary.ru/cgi-bin/public/YaBB.pl?num=1489141008
https://krylov.lexicography.online/%D0%BC/%D0%BC%D0%BE%D0%B7%D0%B3
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Puc. 4. Kakas xpacora!.. (punbpm «CosHie»)

Urak, npoucxoxnenue ciosa MO3I™ KpsutoBEIM HE pacKpbIBaeTcs.

B menom, koHeuno, «monstHo» - OBIIECJIABSIHCKOE, WHIOEBPOIIEMICKOI
MIPUPOJIBI, ApeBHe-uHAMICKoe (1-if BapuaHT), mpycckoe (CKadok 1o Tio0ycy), aBecTuiickoe (eme
cka4yok). Jlms 3TuMonoroB 3emisi BBINISAUT MPOCTOM KapTOW WM TJIOOYCOM HE CIHIIKOM
00JIBIIIOTO pa3Mepa, MO KOTOPOMY MOYKHO 3aIPOCTO THIKATh MaJIbIIAMH.

Teneps HeonpaBiaHHO MHOTOCIOBHBIN Dacmep.

POO. N. -a, YKp. MO30K, MI30K, Op. MO30K, Op.-PYCCK., CEPOCK.~YCLAB. MO32b UVEAOS, C.~CILAE.
npunaz. moxcoans (Ps. Sin.). Mz *mozeronn, bone. Moswvk, cepboxops. MoO3ax, poo. n. mosad,
crnosen. mozg, weutr. mozek, ouan. mozg, casy. mozog, noavck. mOzg, Mozgu, 6.-ryxc. mozh, u.-
. mOzg Poocmeenno op.-npycck. MUZYENO orc. KKOCMHbLIL MO32%», ium. smdgenys (M. p. MH.
y.) «mosze» (u3 *mazgen-), smdgenés (dc. p. MH. 4.) — MO dce, SMEZEnos (Hc. p. MH. U.),
smegenys «Mo32, KOCMHbIUL MO32», nmul. smadzenes «mose» (S- 6 amux gpopmax , 603M.,
npoucxooum om aum . smakrés « mose»). Crooa dice, oanee, omuocames Op .-uno. majjan- m.,
Majjd oc. «KOCMHbLIL MO32», A8ecm. mazga- — mo dice, 0.-6.-H. marag, marg — mo ice,
moxap. A mdssunt; cm. Tpaymman, Apr. Sprd. 380; BSW 172 u cn.; M.-D. 3, 947; Vaenbex,
Aind. Wb. 210; Topn 318; Illnexm 78; KZ 59, 244. Kpome mozo, nvimaromes onpeoenums
oanvretiwue ceszu ¢ aum . Mazgoti « mbime», Op.-uno. Majjati « nospyscaemes», mergere
«noepyacamocs» (cm. Knioee-I'émye 377), a maxoce ¢ mesed  (Topn 318), msea «enunvy
(3yoamuiii, AfsiPh 16, 400); nocreonue komouHayuu 8ecbmMa COMHUMENbHDI.

[Ipoucxooicoenue cnosa mose 6 dMUMoOI0cUYeCKoM oHAaliH-closape Dacmepa M.
31ech KPOME KOCMHO020 MO32a NOOABICHO €IIE MblMb, NO2PYHCAMbCS, & TAKKE SHUNb W
rpoyasi, IpsiMO TOBOPSI, UyLIb.

Mo3r. OO6mecnaB. Ckopee BCero, TOTO € KOpHS, UYTO MPOMO32Tblil, JHATL.  Mo3ed
«MOKpeb». Mo3e B TaKOM cIydyae Ha3BaH 3a CBOIO MSTKYIO «MOKPOCTh» (IO CpaBHEHHIO C
COJIEP>KAIINM €T0 CYXUM TBEPJIBIM YEPETIOM).

[Ipoucxosxaenne cioBa MO3T B 3TUMOJIOTHYECKOM OHJIaiH-ciioBape [lanckoro H. M.

Honyctum, uro MO3I" 310 Mokpocms. Ilpu 4yem TyT TOra mMpoMmoO327wlil, T.€. CHIPOH,
XOJIOAHBIA, BETPEHBbIN, HACKBO3b MpoOHHM3bIBatomuii 10 camoro MO3Ila? Bo3moxkHO, Takxke
OTTasIBILIMMI, MEP3JIbIH, JEACHALIUMN.

[IpuMeps! IpeUIOKEHUIN CO CIIOBOM «ITPOMO3TIIBIIN»:
«Kocoil moxap xjecran B JIMIA 3aM03JabIM MPOX0XKHM, 00/1aBas WX MPOMO3IJIOH CHIPOCTBIO U
MPOHU3BIBAIOIINM XOJIOOM.

«OaHaKo 1orosa He JUIsl MPOTYJIKH, CIUIIKOM MPOMO3IJIBIH BETEP U XKYTKasl IPps3b [10J HOTaMH, J1a
U TEMHO.

«Ho B moaBaJI€ BCEraa CTOAN l'[pOMO3l".]'IBIﬁ X0J104, 1 TaM HE 3aHUMAaJIUCh».


https://vasmer.lexicography.online/%D0%BC/%D0%BC%D0%BE%D0%B7%D0%B3
https://shansky.lexicography.online/%D0%BC/%D0%BC%D0%BE%D0%B7%D0%B3
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[Tpomosrnas culpocms, TPOMO3TIIBIA Gemep, TPOMO3TIBIA X0700 — TPUMEPHl BHEUTHUX
BO3JECHCTBUH, JEHCTBYIOIIUX YTHETAIOIE, HO BOBCE HE sABIAIONIMECS cBolicTBamu camoro MO3l a.

To ke moxHo ckas3ars o ciaose MO3TJISK

CJaoBo Mo3sriask B ciaosape EdbpevoBoii

Ynapenue: MO3IISIK M. paze.-cHuoic. Crnabblii B (U3MYECKOM OTHOLICHWH, THICTYUTHBIH,
XWJIbII YEJIOBEK.

CJaoBo Mosriagk B ciaoBape JILH. Yiiakosa

MO3IJISIK,  wmosrisika, myoic. (‘npocm. npesp. ).  Huuroxuelii B (QU3HYECKOM WM
YMCTBEHHOM OTHOIIEHUH, HA K YeMY HE MPUTOIHBINA, HU HA YTO HE CIIOCOOHBIN YEIIOBEK.

3neck Toxke Metadopa, ToIKyemasi 10 KOHTEKCTY,

Tounoe 3Hauenue cinoxhHoro cioBa MO3I+JISK onpenensiercss ero cOCTaBHBIMU YacTsIMH,
sBIsIOIMMUCS 3Hadamumu cioBamu.  Cioo JISIK sT1o cokpamenue ot JIAKare, JISIKaTbcs,
O3HAYAKOUIME nyeams, ny2amsvci. BeposTHO, mnpoucxomut or cioBa JIAX, Beipaxaromero
BOCIIPUATHE TIPaBOCIaBHBIMU ceisiHamu cBoux yraerareneit [10OJI+JISKos.

MO3I'+JISAK 310 3amyranHbiif MO3T — HECMEIBIN, POOKHI, HEUHUIIMATUBHBIN, OOSI3TUBHIN.

To e MokeT HaOII0IaThCS U B COCTOSIHUM CUJIBHOM BIFOOJIEHHOCTH.

Iloka myscuuna ne 1r061eH
C60600HO K Oame 6x00um oH,
Ho cmoum nuww emy en06umocs
OH Oadice 2osopum ¢ mpyoom.
OH pobok, on 6ce2o boumcs

Jlone e Bera. Co0Gaka Ha ceHe

Kak cnenctBue oco6oro OMOXMMHUYECKOTO OTPABJICHMSI, M3-32 YEr0 MO3I HAUMHAET IUIOXO
COO0paKaTh.

Comnocrasnenue ctoiuubl ¢ MO3I'OM no3BosisieT B3MIAHYTh HA HEE YHCTO reorpauyuecKu.
Kakoe MecTo BBIMISANUT Haubosiee *KenaTedbHbIM Ul yCTpoeHHs Takoro ropoga? Ilpexne Bcero
J0JKHA OBITh pelleHa npobiema BojocHaOkeHUs. ['opoa noimkeH pacrnonaraTtbes BOJM3U PEKH.
Heo6xoauMo ynoOcTBO JocTaBKM TIpy3oB. JlIst 3TOro Jydiie Bcero MOAXOAAT BOJHBIE
Ipy30IEPEBO3KU MPOTKEHHBIX TOPrOBbIX MyTel. Peka JOMKHBI OBITh CYAOXOAHOM, CBSA3bIBAIOIIAS
OyayIuit TopoJl ¢ MAKCUMAJIbHO Y/1aJeHHbIMU paiioHaMu. JKenaTenbHo 10 BceM HampaBieHusM. To
ectb pacnionaratecsi Ha BOJJOPA3/IEJIE. Ilo pa3Hble cTOPOHBI OT KOTOPOTo ONM3JIEXKAIINEe PEKU
TEKYT B IPOTHUBOIIOJIO’KHBIX HAIIPaBJIEHUSX — Ha ceBep WM tor. CaMoil peKe IpU 3TOM >KENIATENbHO
NeTNATh, 00pa3ysd MoJie3Hble UCKpHBIEHHs. Vcmonb3yemble, HAalpUMep, B KayecTBE 3alIUTHBIX
pBOB. B mpennonoxenun Oyaymiero pacupera M HAaKOIUIEHHUS B HEM DPa3HOOOpa3HBIX OOraTcTs
HE00X0IMMO MPETyCMOTPETh €ro KpyroByro obopony. XKenarenpHo pa3MelieHHe Ha BO3BBIIICHHUH,
o0pa3zyeMoil KaKUMHU-TTHOO XOJIMaMH, o0JierdaromeM o0opony. Jlydie Ha pedHOM OCTPOBE, CO BCEX
CTOPOH OKpYykaemMoM Boj10i. OOpazyeMoM peuHbIMH U3THOaMU WU CIIMSHUEM PEK.

[TocmoTpum Tenepb u300pakeHus: HauaabHOU KapThl MockBel. Puc. 5 — 7.


https://glosum.ru/%D0%97%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D0%9C%D0%BE%D0%B7%D0%B3%D0%BB%D1%8F%D0%BA-%D0%B2-%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D0%B5-%D0%95%D1%84%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B9
https://glosum.ru/%D0%97%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D0%9C%D0%BE%D0%B7%D0%B3%D0%BB%D1%8F%D0%BA-%D0%B2-%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D0%B5-%D0%A3%D1%88%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0
http://itmydream.com/citati/book/lope-de-vega-sobaka-na-sene
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Puc. 6. O0muii Bug MOCKBBL.

Ucxomueiii mnaH pasmenieHuss MockBbl, HasHaueHHOW ObiTh MO3['OM, mnpakTudecku
nneaneH. EcTb cynoxoaHas peka, CBA3BIBAIOLIAs €€ C IOroM U ceBepoMm. LleHTp pacronokeH Ha
BBICOKOM BOpOBHKOBCKOM XOJIMY, CO BCEX CTOPOH OKPYKEHHOMY peKaMHU, HMEIOIIUMHU TpedyeMoe
uckpupienue. M gonosHeHHBIMU TopojackuMu creHamu. CO CTOPOHBI CeBepa HamaJeHUE MEHee
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BEpPOSITHO, @ C IOra WATH IO PEKE MPUXOIUTCA MPOTHUB TEUCHUS, YTO 3aTPYIHSECT BO3MOXKHOCTH
BHE3AIHOTO HaIa cHUs.
Bronne noaxomsmisisa kondurypanus 1t MO3I'A Uiy CTOJIUIIBI CTPAHBI.

3aTpoHEeM elle OJHO CIIOBO HYyXJarouieecs B OOBACHEHMH. OTO HaMMEHOBAaHHE TOpoja
CVY3IAJIb.

Cnoso Cyzoans 6 crosape @acmepa
Cyz0ans

20po0 8 oOwiswl. Braoum. 2y6., op.-pycck. Cyocoans (Jlaspenmvesck. nemon., Hoeeop. [
nemon., Hoezop. epam. XII-XIV es.; cm. Lllaxmamos, Hoeeop. epam. 171 ucn.); -3-
NPOUZOWINIO U3 -JiC- NymeM OUcCmanmuou accumunsiyuu Havaronomy C -, Ilpoussedenue u3z
neussecmnoeo mue gun . * susudal (ILlaxmamos) comnumenvno. Conusxcenue ¢ 6ap . cyzoal
nPOMUBOpE UM Cmap. CeUOemelbCmeam Ha -Jic-.

31ech camMo€ TJaBHOE — «-3- HPOUSOULIO U3 =-JiC- NYMeM OUCMAHMHOU ACCUMUTAYUU
Hauanvromy C-». Cracu0o, XOTh PyCCKUMHU OykBaMH M 0€3 JIONIOJIHUTENBbHBIX 3Be370uek. [Ipouee
KE COMHUMENbHO WIN YeMY-TO npomueopeyum. [Ipyu 3TOM 4TO Takoe «IMCTaHTHas aCCUMUJISLIUS
HayanbHOMY C-» 0CTaeTCsl TOJIBKO T'a/iaTh.

IMockonbky cnogo  Y¥34Adh B ucxonnom Bume 3anuceiBaercs yepes OVK ¢ nocienyromum
cokpamenremM YK, To, ciiemoBareinbHO, HCXOAHBIM mpousHomenueM Obuio COVY3JJAJIb wnu
COVYXJIAJIb.

Ucxomnoe COVY3JAJIb naer Bapumantel cokpamenuii COB3HAJIb, CO3/]A/Ib wnu
CY3JIAJIb .

Bapuant  CO3/JAJIb naer cioso CO3JIAJL, a CY3JAJTIb moxer o3Hadats — C Y3JIOU
(OBY3 AL, B3HY3AJ), 1.e. [TIOJYUHIIIL.

Bapuantr COYXJAJIb moxer o3nauate C+OXUJAJL, T.e. oxxumaemsli, xJaHHbI. bosiee
BEpOSTHBIM siBisieTcs, Buaumo, CO31AJL, T.e. mocTpou.

H o noroae (Puc. 7).

Puc. 7. IMumm: OTHIO/Ib; mecramu — HIMBKO (¢dunsm «Propukn»)


https://glosum.ru/%D0%97%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5-%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D0%A1%D1%83%D0%B7%D0%B4%D0%B0%D0%BB%D1%8C-%D0%B2-%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D0%B5-%D0%A4%D0%B0%D1%81%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B0-%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B0

